
 

 1دراماتیکماتورژیِ پستادر

 2نویسنده: گَد کاینار

 3مترجم: مهرناز نوروزی

پردازد که به طور عمده در کشورهای آلمانی زبان تئوریزه دراماتیک میاصول بنیادین دراماتورژیِ پست از این مقاله به بررسی برخی

و  2013تا  2003های کشورهای آلمانی زبان بین سال دراماتورژ از 30براساس مصاحبه با حدود  این پژوهش و اجرایی شده است.

 است:  اهمیت دراماتورژیِ آلمانی بر دو مبنا استوار  ( صورت گرفته است.4بنیاد علمی اسرائیل) IFSدر چارچوب دو تحقیق از 

به  - 1980ص از دهه بخصو -سال است که دراماتورژیِ کاربردی در مناطق آلمانی زبان ایجاد و توسعه یافته  250الف( بیش از 

های پژوهشی ترین نمونهمطلوب ،تئاتر معاصر آلمانی زبان در نتیجهگراییِ افراطی سومند بوده است. ب( عنوان قلمرویی برای تجربه

 1دهد.دراماتیک ارائه میرا برای واکاویِ مفهوم و عملکرد دراماتورژیِ پست

 دراماتیک: لحظات اجراتئاتر پست

 5تیِز لمِان-دراماتیک را روشن نمائیم. هانسبایست مفهوم تئاتر پستدراماتیک، قبل از هر چیز میدراماتورژی پستبرای کشف مفهوم 

 کند: گونه تعریف میرا این «6دراماتیکتئاتر پست»به طور مختصر 

که « 7های درهم تنیدهنقیضه»رویکردی دافع و جدلی از تئاتر جدید نسبت به سنت دراماتیک، به عبارت دیگر... انبوهی از 

  2آغاز گردید. 1950در آوانگارد تاریخی و نئوآوانگارد دهه 

و مشاهدات  8ریچارد شکنر دراماتیک و دراماتورژی به دنبالۀ تئوری پرفورمنس اجراییِ های زیبائی شناسی پستترین ویژگیبرجسته

انتقال از تسلط متن]کلام[، روایت و ساختار متوالی شود: خودش متضمن موارد زیر می مختصِ  3دراماتیکدر کار پست اشتقاقیِ لمِان

پلات متمایز  بدونپردازی و ای، بدون شخصیتدار که با متون ساختارشکنانۀ چند قطعهشناسانۀ جهتزیبائی اجرایشاعرانه به یک 

چه که پاتریک کنند، همچنین طبق آناجراگران را برجسته میتنیده و جسمانیِ حضور درهم ها[این متون]نمایشنامه اند.شده

ای[، پلات و به جای پیوستگی و یکپارچگیِ نمایش سنتی و عرضۀ جهان داستانی]افسانه ،نامدمی« 10خود اجرایلحظۀ » 9پریماوسی

                                                             
1postdramatic dramaturgy  
2Gad Kaynar : مترجم(.است اسرائیلیبازیگر ، دراماتورژ ، استاد دانشگاه ، مترجم ، نویسنده و ویراستار( 
 دانشگاه سوره یشینما اتیادب ارشدیکارشناس لیالتحصفارغ 3
4Israeli Science Foundation  
5Thies Lehmann-Hans: مترجم(.گر و محقق تئاتر آلمانی استشناس(، مقایسهیک فیلولوژیست)واژه( 
6postdramatic theatre  
7concrete negations 
8Richard Schechner  
9Patrick Primavesi:  و مدیر آرشیو رقص لایپزیگ است.)مترجم(آلمان پاتریک پریماوسی استاد مطالعات تئاتر در دانشگاه لایپزیگ 

10the moment of the performance itself  



نیرنگ و »در تفسیر دراماتورژیک خود بر نمایشنامۀ  11به عنوان مثال، کارگردان آلمانی مایکل تالهایمر 4شود.ها تعریف میشخصیت

نوشته است که حجم نمایشنامۀ کلاسیک کاهش یافته و در عوض بیان بدنی بازیگران برجسته شده، بنابراین انتقادش از « 12عشق

زیرا اغلب متناقض با آنچه  ...زندمیخودش را های حرفبدن » کهکند، اعلام می به عنوان مخُرِّب طبیعی و اصیلداری را نظام سرمایه

متمایز  است که دراماتیک توسط زیر سوال بردن ماهیت تئاتر و ادراکهمچنین اصطلاح پست 5.«کندبیان می، داردکه در واژگان قرار 

و با اجزای اصلی مانند طرح،  مرتبط استای آن دراماتیک اغلب به اهمیت ارجاعیِ نمایش و تحقق صحنهگردد. در حالی که تئاترمی

-اما تئاتر پست شود.ای صرفاً برای انتقال پیام به تماشاگر منفعل تلقی میشخصیت، زبان تئاتری، سبک و ژانر و... به عنوان وسیله

، [ مخصوصبلاغیِ]بیانیِگی[ و خودارجائیِ فرآیند و فرم، تمرین معناشناسی و فرم با تمرکز بر روی خودکفائی]خودبسند دراماتیک

-نمایشی ضدجهانی 13«1+2خانۀ هوشمند »دراماتورژیِ  دهد.کنندگان فعال به هم پیوند میاجراگران و تماشاگران را به عنوان شرکت

به اجرا درآمد. نوجوانان « 15مزایده»و براساس بخشی از نمایش  14توسط رِنه پُولش 2003در سال  گرایی است کهسازی و ضدمصرف

د و سپس با نزدشان فریاد میرا با شدت در مقابل والدین« 16خریدن»ند و شعار خرابکارانۀ آمدبه روی صحنه میآلمانی با نزاکت 

 ایها به سمت مخاطب به گونهپرتاب آن و شعارهای ضدتجاری ،«خرید»و « فروش»عمل  ند.گشتهایشان بازمیفروتنی به صندلی

از  داریهجامعه سرمای که ایهای تصنعیو هم عینیت بخشیدن به روش بودعصیانگر  یهم حرکت وکه گویی تبلیغاتی آیرونیک  بود

دراماتیک تخطی از پستاجرای  بنابراین یک ویژگی متمایزِ 6د.کنها را سرکوب میشورشبه کالایی قابل عرضه  هاطریق تبدیل آن

که ماتورژی دیداری و متنی است میان داستان و واقعیت، بازیگر و نقش، گفتار و زبان طبیعی، درا ]لیمینال[17مرزهای بینابینی

 اجرایبه همین ترتیب،  7شد تا توسط بالاترین مفاهیم تئاتر، مالکیت انحصاری تئاتری رویدادهای اجرائی اعلام شده را رد کند.کومی

« 19بالا»مانند: درام  اجراژانرهای  آنچنان کهآمیزد، برد و درهم میهنری را از بین میهای از عرصه« 18خالص»پست دراماتیک تعاریف 

علاوه بر این، ژانر شود. کلمه]شعر[خوانی، موزیک کلاسیک و پاپ و رقص را شامل میآپ، دِ، بورلسک]مضحکه[، استند«20پایین»و 

های تئاتر کوشید تا در سیاستمی« 21ریمینی پروتکل»مجموعۀ پیوسته همانند دراماتیک التقاطی و خصوصیات بهمخاصی از پست

های برای نقل داستان« 22متخصصان روزمره»خود از صحنه خارج کند، و به خودیدراماتیک مرسوم شکاف ایجاد کند و واقعیت را به

 . نامدمی 8«بازیابیِ هویت اشتراکی»آن را  23قدرت دهد، آنچه که ژاک رانسیر شاناینامهزندگی

                                                             
11Michael Thalheimer :.مترجم(مایکل تالهایمر یکی از مشهورترین کارگردانان تئاتر معاصر اروپا و آلمان است( 
12Intrigues and love  
13Smarthouse 1+2  
14René Polesch: مترجم( مولهایم شد. نمایشی یموفق به کسب جایزه 2006و  2001های او در سال .نویسنده و نمایشنامه نویس آلمانی است( 
15auction  
16buy  
17Liminal: ها در نقطه ای آستانه ای بین درون گیرند و با هم نسبت دارند و هویتتناقضی در آن در کنار هم قرار میفضایی است که فرهنگ های م ،لیمینال

  )مترجم((.، روایت فضای سومدکتر امیرعلی نجومیان)منبع: روزنامه اعتماد،  .ها به تمامی به یک گفتمان متعلق نیستندرون حضور دارند. در این فضا هویتو بی
18purist  
19High مترجم(طبقات بالای اجتماعدربارۀ ]کمدی[ : درام(. 
20 low مترجم(طبقات پائین اجتماعدربارۀ ]کمدی[ : درام( . 
21Rimini Protokoll : ایهای صحنهها نمایشتوسط هلگارد هاگ، استفان کاگی و دانیل وتزل تأسیس شد. آن 2000یک گروه تئاتر آلمانی که در سال ،

 است.)مترجم(از فناوری  انهتعامل و استفاده بازیگوششان بسیاری از آثارمشخصۀ . کنندتولید می نمایش های رادیوییو  های نمایشیچیدمانمداخلات، 
22everyday specialists  
23Jacques Rancière:  دانشگاه پاریس )سن  در فلسفه ۀو استاد بازنشست ساس فیدر  اروپا آموختگان دانشمدرسه فیلسوف فرانسوی، استاد فلسفه در

 )مترجم(.ها افتادبر سر زبان لوئی آلتوسر، مارکسیست ساختارگرابه همراه فیلسوف ( 1968مشترک خوانش کاپیتال) است. نام وی پس از همکاری در نگارش دُنی(

https://fa.wikipedia.org/w/index.php?title=%D9%85%D8%AF%D8%B1%D8%B3%D9%87%D9%94_%D8%AF%D8%A7%D9%86%D8%B4_%D8%A2%D9%85%D9%88%D8%AE%D8%AA%DA%AF%D8%A7%D9%86_%D8%A7%D8%B1%D9%88%D9%BE%D8%A7&action=edit&redlink=1
https://fa.wikipedia.org/w/index.php?title=%D8%B3%D8%A7%D8%B3_%D9%81%DB%8C&action=edit&redlink=1
https://fa.wikipedia.org/w/index.php?title=%D8%B3%D8%A7%D8%B3_%D9%81%DB%8C&action=edit&redlink=1
https://fa.wikipedia.org/w/index.php?title=%D8%AF%D8%A7%D9%86%D8%B4%DA%AF%D8%A7%D9%87_%DB%B8_%D9%BE%D8%A7%D8%B1%DB%8C%D8%B3&action=edit&redlink=1
https://fa.wikipedia.org/w/index.php?title=%D8%AF%D8%A7%D9%86%D8%B4%DA%AF%D8%A7%D9%87_%DB%B8_%D9%BE%D8%A7%D8%B1%DB%8C%D8%B3&action=edit&redlink=1
https://fa.wikipedia.org/w/index.php?title=%D8%AF%D8%A7%D9%86%D8%B4%DA%AF%D8%A7%D9%87_%DB%B8_%D9%BE%D8%A7%D8%B1%DB%8C%D8%B3&action=edit&redlink=1
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D9%85%D8%A7%D8%B1%DA%A9%D8%B3%DB%8C%D8%B3%D9%85_%D8%B3%D8%A7%D8%AE%D8%AA%D8%A7%D8%B1%DA%AF%D8%B1%D8%A7
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D9%85%D8%A7%D8%B1%DA%A9%D8%B3%DB%8C%D8%B3%D9%85_%D8%B3%D8%A7%D8%AE%D8%AA%D8%A7%D8%B1%DA%AF%D8%B1%D8%A7
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D9%84%D9%88%D8%A6%DB%8C_%D8%A2%D9%84%D8%AA%D9%88%D8%B3%D8%B1
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D9%84%D9%88%D8%A6%DB%8C_%D8%A2%D9%84%D8%AA%D9%88%D8%B3%D8%B1


کند و های فضایی جایگزین میبورژوازی را توسط پیکربندی 24ایِ های مرتبط با تئاترآشپزخانهدراماتیک مکانهمچنین تئاتر پست

این نوع ابتکارات  .کشدهنجارهای مرسومِ مقبولِ تماشاگران را به چالش مینیز قراردادهای درزمانیِ ساختارِ طرح در تئاتر دراماتیک و 

رسمی کمترین  اجراییِ های هایی را برگزیند که با فعالیتیل دارد تا محیطم شود،گذاری میبا مفهوم سیاسی سرمایهکه معمولاً 

خطاب به چهار میلیون  25اشلینگنزیفکریستف  آلمانی  تئاتر رادیکالکنندۀ فقیدِفراخوان توسط تهیه انند ارائهمرتباط را داشته باشد؛ ا

لمِان آلود کردن استراحتگاه تعطیلات نخست وزیر. به منظور گِل 26ولفگانگبرای استحمام در دریاچۀ  2000آلمانیِ بیکار در سال 

بستگی  زهمه چی»کند: و واضح بیان می کوتاهدراماتیک را با این جمله و دراماتورژیِ تئاترپستشناسی زیبائی در نهانی بنیادِ و پایه

 9«شود.ت کشف تئاتر در جایی دارد که درک نمیبه قابلی

 دراماتیک، یا دراماتورژ به عنوان متندراماتورژی پست

بسته نسبت به دراماتورژیِ متنی، توسط مفهوم پایان  دراماتیک رویکردهای سنتیِآید در دورۀ پستهمانطور که از مطالب فوق برمی

ترین د. بنابراین، یکی از عمدهنشدبه چالش کشیده  ،از خویشتن]شخصیت[ یا دراماتورژ به عنوان متن 27باز و دراماتورژیِ خودزاینده

دراماتورژیِ »کند مربوط به مفهوم دراماتیک را از دراماتورژیِ تئاتر دراماتیک متفاوت میی که دراماتورژیِ تئاتر پستهایجنبه

های دراماتورژیِ تئاتر دراماتیک)یا دراماتورژیِ دراماتیک( معمولاً در معرض محدودیتمفاهیم دراماتورژیک در است. « 28کاربردی

شناسی، سازمانی، فرهنگی، سیاسی و... هستند که اغلب به طور شناسانۀ غیرضروری مانند پدیدراشناسی، جامعهازحد زیبائیبیش

 هاینگریژرفنهائی، نتیجه و مفهوم اثر را بیش از هرگونه  الگویها نآ غالب اوقاتبه طورکلی شوند. متقابل به آثار ماندگار تعبیر می

ی از پیش تمرین مجموعه اجراها] 30ممکن است انتخاب دراماتوژیکالِ رپُِرتوار« دراماتیک»در تئاتر  .دهندتغییر می« 29هنرینابِ »

را متنی  اجرای)عمدتاً وضعیت  ضمنی[ باشد«]31تصادفی»عمومی در بسیاری موارد و در درجۀ اول  اجرایو تفسیر آن برای  [شده

طلاحات صبا این حال، لزوماً نباید این روابط را باینری و دیالکتیکی تلقی کرد، زیرا ادار. جهت ی بازی و متنِدهد( به جاتوضیح می

دراماتورژیِ »دراماتیک و پرفورمنس آرت ضمنی[ نسبی و تفسیرپذیر هستند. در تئاتر پست«]تصادفی»و «داربازی و متنِ جهت»

و بازتاب]واکنش[  32شرایط بیرونی، عمدتاً به خودراجاعی توجه بهکند: دراماتورژ به جای یِ نسبی را تجربه مییک وارونگ« کاربردی

ای[، )در مدیا]چندرسانهها و مولتیابداع روش .نامیده شوددهد؛ منطبق با آنچه که ممکن است فضای سوبژکتیوِ دراماتورژ می اهمیت

دهد متعارف را نشان می های حقیقیِدر موقعیتعینی[ «]اُبژکتیو»زمینۀ دراماتوژیکال پسهای غیرمتنی در گیریدرجۀ اول( جهت

                                                             
24Culinary Theatreدف سرگرم کردن در حین ارائه خدمت به غذا و نوشیدنی است. این شکل از تئاترها با ه یک منظر نمایشیایجاد  ،ایئاتر آشپزخانه: ت

هایی فشفشهها و یا ، ممکن است شامل شمعترین شکلدر ساده .شودبه کار گرفته می، معمولاً بدون تأثیر در طعم غذا و / یا نوشیدنی یا حتی سرگرمی شام
 )مترجم(بخشد.ضای مهیجی به یک اتاق غذاخوری میکه ف شودمیروی کیک تولد قرار داده  باشد که

25Christoph Schlingensief :مترجم(.نویس اهل آلمان بودنامهکریستف اشلینگنزیف استاد دانشگاه، کارگردان و نمایش( 
26Wolfgangsee :بهترین دریاچه های شناخته شده در منطقه  دریاچه ولفگانگ دریاچه ای در اتریش است که بیشتر در ایالت سالزبورگ قرار دارد و یکی از

 )مترجم(.تفریحی سالزکامرگوت است
27autogenic  
28applied dramaturgy  
29purely artistic  
30repertoire  
31circumstantial  
32referential-self  



به عبارت دیگر محیط، سرگذشت، حافظه  کند؛را تفسیر می« 33متنی هایموقعیت»]ذهنی[  سوبژکتیوو در عوض دراماتورژ به صورت 

 د. گردبازیگر یا کارگردان تقویت می همانندیا فرآیند ادراک   ]نمایش[ارِدر پروسۀ تکراو توسط دخالت مستقیم  و ایدئولوژی

، ساده و در [دمونستراسیون]عملی ـ نمایشِدر برلین شرقی 35دراماتورژِ سابق و پیشکسوت در ]تئاتر[ فولکسبونهـ 34کارل هگِمَِن

-اش در کارگاه بیندر سخنرانیاو دراماتیک تهیه کرد. های دراماتوژیکالِ دراماتیک و پستاز کنتراست میان روش ییحال گیراعین

( هگِمَِن در 2008آویو )دانشگاه تل «دراماتورژی به مثابه دانش کاربردی: از تئوری تا عمل و بازگشت» با موضوع 36المللی تحقیقات

و از ما شنوندگان  بود نمایش نتمری ابزار در ای از یکمستطیل را بر روی تخته سیاه کشید که وانموده ینقش یک کارگردان شکل

کند را بیان کنیم. )تابوت؟ جعبه کفش؟ ماتورژ قرار گرفته بودیم پرسید تا هر چیزی  که این شکل به ما یادآوری میاکه در نقش در

در زمینۀ  ها راعا کرد که در حقیقت در تئاتر دراماتیک این کارگردان است که قریب به یقین این تداعیوی سپس اد جعبه سیگار؟(.

شناسی غیرنمایشیِ اما وضعیت در ابداع فرآیندهای مربوط به زیبائی پرورد.ای از بازیگر زن یا مرد برای دراماتورژ میارائه تصویر صحنه

های اختیاری و تفسیرهایی دراماتورژ به عنوان عامل هرمنوتیک متوسل به آزادی بخشیدن، تداعیشود: دراماتیک بالعکس میپست

دهدـ و به شان میگیرد بلکه انجامتنها در نظر نمیدهد ـشود و تفکرات کارگردان را انجام میرگردان در طول تمرین میاکبرای 

خود تحرکات بیشتری را در نوبۀ[ دراماتورژ بهیابد. این تفسیر محتوایی مبتنی بر فضای سوبژکتیو]ذهنیِعنوان دراماتورژ آن را درمی

توان مدعی شد بنابراین میگردد. می« 37کارگردان مشترک»کند؛ بنابراین دراماتورژ به نوعی تبدیل به اد میایج پرفورمنسفیلمنامۀ 

دراماتیک مبتنی بر متن شود و یا در آثار پستدر پروسۀ تمرین پدیدار می [اجرا]دراماتیک متن پرفورمنسکه در آثار ابداعیِ پست

، دراماتورژ تبدیل به شریک]همپای[ کندمی کلاژِ خلاصۀ داستان ساختارمند را تنظیم کند یاکه دراماتورژ نمایشنامه را بازنویسی می

در تئاتر  39هنگامی که با کریستوفر مارتالر 38رپابه عنوان نمونه دراماتورژ استفانی کگردد. کارگردان و به همان اندازه ممتاز می

به فرامتن  را از میزانسن : کسی که علایق فکری کارگردانعرفی کردم« ریزطرح»خود را مانند برخی از همکارانش به عنوان  40زوریخ

، خودارجاعی 42، یک فن ساختمانی41بنابراین رویکردهای ساختمان سنتیِ دراماتورژیِ متنی توسط ناداستان  10دهد.انتقال می خودش

 شود. میه دو دراماتورژیِ خودزاینده از خود یا دراماتورژ به عنوان متن و محتوا به چالش کشی

                                                             
33contextual circumstances  
34Georg Hegemann-Carl: درگذشت.)مترجم( 2010آرتیست که در سال ، فیلمساز و پرفومنس کارگردان تئاتر 
35 Volksbühne:  1913های در سال .ترین تئاتر برلین یاد شده است. از آن به عنوان نمادینآلمان است مرکز شهر برلینواقع در در برلین آلمان  یتئاتر 
 )مترجم(.ساخته شده است Franz Metzner طراحی شده و مجسمه سازی یکپارچه توسط کافمن ساخته شده و توسط اسکار 1914تا 
36International Research Workshop  
37director-co  
38Stefanie Carp روهرتینالهموسیقی و هنر  های جشنوارۀهنری دورهکارگردان : دراماتورژ و  Ruhrtriennale  است. وی دارای  2020تا  2018از

 )مترجم(مدرک دکترای مطالعات ادبیات و تئاتر از برلین است.
39Christoph Marthaler:  کارگردان و نوازنده سوئیسی است که به سبک تئاتر آوانگارد مانند اکسپرسیونیسم و دادا تئاتر همراه با عناصر ابزورد کار می

 .)مترجم(کند
40ausZürich Schauspielh 
41diegetic-non  
42tectonic-a  



س نهنی و مواضع ایدئولوژیک جِ یک نمونۀ متدوال از این استراتژیِ دراماتوژیکال را شاید بتوان در ارتباط آشکار میان بیوگرافی ذ

داریِ روشنفکران های ضدسرمایهدراماتوژیکالش تشخیص داد؛ کسی که به گرایش رِو اث 44دراماتورژ پیشرو و سابق برلین شابونه 43هیلژه

در باواریا  شانکار محلیشورش نوجوانان برعلیه محیط محافظهنش کُهیلژ به من گفت که چگونه  متصل بود. 45بعد از دیوارآلمان 

-شکل گرفته بودـ سبب درگیری با نویسنده «47تهاجمی»]تئاترِ[انگلیسیِ « 46وحشیانۀ»که متعاقب از گرایش دراماتوژیکال نمایش ـ

قرائت نمایشنامه  هیلژه با مرغ دریائی چخوف شده بود. به ظاهر خودسرانه از دراماتورژیِ تفسیر ، در مورد48کارگردان، فالک ریشترـ

ر مورد جامعۀ منفعل رو به انحطاط و نه در مورد د، این قطعه را نه به عنوان یک کمدی اشبرحسب اصطلاحات نئومارکسیستی

نگریست. طلبان استثمارگر میای مرکب از فریبکاری و فرصتاحساس از جامعهطلب بلکه همچون تحلیلی سرد و بیهای عشقزوج

ها هر کدام از شخصیت»توجهی به مفروضات واضح نمایشنامه نظرانۀ خودش و بیهای تنگاو اعتقاد داشت که در طغیان علیه ریشه

نفسه و با کس به عشق فی. هیچمالی یا اصول خلاقانه باشند وقعیت اجتماعی، موفقیتوشند تا به دنبال منافع شخصی یا مکمی

 11«ندارد. احساسات ناب علاقه

سیاسی ـدر دو دهۀ گذشتۀ در تئاتر میانه اروپا جریان رایجی برای بازخوانی آثار کلاسیک بوجود آمد که نه تنها از لحاظ اجتماعی

 تغییر یافتهگرایشی در جهت نگرشی به عنوان نیز دراماتورژ و  روحِایدئولوژی شرایط فرهنگی، بلکه نمودهایی از زندگینامه، خاطره و 

شوند که در معرض خشونت کلامی، خشمگینی می 49بازیگرانـدر آخر تبدیل به تماشا .شد مورد توجه واقعبالقوه گران ابرای تماش

یکال این رویکرد دراماتوژشوند. برافروخته می حقیقی عرفِ شدننظری و کالایی های غریزی به عنوان اعتراض علیه کوتهحسی و لفاظی

کند؛ در تلاش برای شکستن موانع بین فضای داستانی)نمایشنامه(، شکنانه نسبت به متن کلاسیک عرضه میخودش را در بیانیۀ پیمان

 کار با اوج این .تاتری)صحنه(، واقعی)مخاطب( و همچنین بازتعریف روابط میان بازیگر، شخصیت، بازدید کنندۀ تئاتر و تماشاگر

نک تئاتر آلمان، فِرَ نابغۀ سرکشِ یکه در بالا به آن اشاره شد و دیگر گرفتانجام  همکاری میان دراماتورژ و فیلسوف کارل هگِمَِن

ای مجموعه کردند.هنگامی که با یکدیگر در تئاتر تجربی فولکسبونه در برلین شرقی برای حدود بیست سال همکاری می 50ستروفکا

های جدید از شاهکارهای ادبی روسیه، آلمان و آمریکا شکن، ساختارشکن و با رسانهدراماتیکِ شمایلدراماتوژیکال پستهای از اقتباس

 الگویاستانی آثار اصلی را با استفاده از دبه عنوان دراماتورژ روایت درزمانی را عوض کرد و ساختار  نیز ن، هگِمَِنمودند بازتولید

 .از نظر گذراندشرقی انداز نامتعارف آلمان بعد از اتحاد مجدد آلمان و به واسطۀ چشم انۀپدیدارشناس عرفـحقیقت بالقوهتماشاگران 

                                                             
43Jens Hillje:  مدیر تئاتر ماکسیم گورکی در برلین بود.)مترجم( 2019تا  2013دراماتورژ آلمانی است و از سال 
44Berlin Schaubühne :مترجم(.یک تئاتر معروف در منطقه ویلمرزدورف برلین است( 
45Wall : های ساخته شد. این دیوار در سال جمهوری دموکراتیک آلمان )آلمان شرقی(متر بود که توسط  3/6کیلومتر و به ارتفاع  155نام دیواری به طول

 )مترجم(.بود تقسیم کرده غربیو  شرقیرا به دو منطقه  برلینسال شهر  28مدت به 1989تا  1961
46brutal  
47in yer face :حساسیّت، خشونت  گرایی،تجربه «دهد تا پیام تئاتر را درک کنند.قدر تکان میگرفته و آن را خود مخاطبانِ ۀیق»تئاتری است که ، تئاترِ تهاجم

پرسش کشیدن  های مختلفی همچون ساختار، لحن، زبان و تصاویر، بهو اعِمال شوک برای برانگیختن تماشاگر، طرح وجوه جدید و غیرمعمول در عرصه
 نقاط و خصوصی حریم به دنبر یورش و تجاوزکردن با معاصر هایانسان ۀپسِ چهرزیر پوست و  هنجارهای اخلاقی و شکستن تابوها، نشان دادن رنج و سختی

 )مترجم(.ر استتئات نوع این هایویژگی از آنان ۀنشد دیده
48Falk Richter  
49actors-spect  
50Frank Castorf:  مدیر هنری فولکسبونه بود. کارهای او اغلب منتسب به تئاتر پست دراماتیک  2015تا  1992کارگردان تئاتر آلمانی است و از سال  

  .است
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 کردندها تعمداً تماشاگران را با دلسرد کردن از تعصبات متعارفشان نسبت به متون کلاسیک ساختارشکنانه خشمگین میبنابراین آن

زمان روی مخاطبان، هم نمودند و با نفوذِاسی تبدیل مییدر جهت گفتمان س« 52پوچ»، «51بدون کالبد»هایی ها را به رسانهو آن

کردند که دربرگیرندۀ اشتیاقی کنایی نسبت به گذشتۀ فضای خودآگاهانۀ مشترک و یکسانی برای خالقان آثار و اجراگران ایجاد می

 گرایی موجود بود. سوسیالیستی و انتقاد از مصرف

هایی از متن خارجی ]چندوجهی[ متضمن کاشت53توان در فراتئاتر، دراماتورژی ترکیبیبرجسته از این رویکرد را میهای سازیپیاده

با طرفداران سرسخت  مقابلهدر  از تنسی ویلیامز را 54نمایشنامه اتوبوسی به نام هوس ها هگِمَِن و کاستروفمشاهده کرد. از میان آن

نوستالژیک شخصیِ خودارجاع دهنده تبدیل کردند و نام آن را به [ به ساتیری]هجونامه انها در شرق اروپا و شرق آلمکمونیست

نه شخصیتی دراماتیک و نه آن تصویر مارلون براندوی  56در این اثر استنلی کوالسکی تغییر دادند. 55(2000ایستگاه آخر آمریکا)

های ـ لهستانی از خیابانخانمان آلمانیسالخورده، ضدقهرمان، بیتر است: به بازیگر بسیار نزدیک مشهور را ندارد بلکه کسی است که

نطق  ،کند که از طریق وساطت ابزاریِ دراماتورژمعرفی می 57برلین چندملّیتی، خود را به عنوان یکی از اعضای سابق سولیدارنوشچ

شود، خیلی آهسته و به عمد د عصبانی میکند. وقتی او از شرایط جدیایراد می 58خ والساآتشینِ نوستالژیکی در مورد دوستی با لِ

خواهد فوران واقعی را کند، گویی میهایش به سمت تماشاگران پرواز میشکند به طوری که تکهها را به شکلی تشریفاتی میبشقاب

نژند دی رواندختر اصیل جنوبی به یک کمونیست دمدمی مزاج جمهوری دموکراتیک آلمان تبدیل شده، فر 59بلانش دوبوآ برانگیزاند.

با پای صاف به همراه صدای  آمیزی در رژهبا نوستالژی پرحرارتی برای دفاع از گذشتۀ پرولتاریایی]کارگری[ خودش که به طور کنایه

های بین بازیگر و نقش، بازدیدکننده تئاتر های مشابه، شکافدر هر دو و در دیگر محرک رود.موهوم نظامیِ شوروی راه مییک گروه 

شود و پردازش دراماتوژیکال/تئاتریکال از محاکات عینی از یک استعارۀ دراماتیک منفصل شده به یک ماترسالیسم تماشاگر پاره میو 

به طور خلاصه: هنگام گردد. ان متن/نوشته تبدیل میخودآگاه اشتراکی دراماتورژ به عنوذهنیِ نئواکسپرسیونیست از روان و ـفوق

تئاتر قالبی برای تنش بنیادی میان جبرگرایی و آزادی، بین ناتوانی و »ن، او با یادی از هاینر مولر اظهار کرد: مصاحبه با کارل هگِمَِ

ما این نگرش را به  راگ  12«دهد که چه چیزی نابودمان خواهد کرد.دارد زیرا به ما نشان میقدرت مطلق است. این ما را زنده نگه می

دراماتیک و مشتقات آن، دراماتورژها، هر کسی که این وظیفه را توان گفت که در تئاتر پستببریم، میعنوان متن دراماتورژ به کار 

 هایمیانجیها های هنر صحنه هستند. آنای یا کارگردانان، بازیگران، طراحان و غیره( شمایلدهد )چه دراماتورژهای حرفهانجام می

گرایانه و ها هرج و مرج هستیدهند. آنزمان پایه و اساس رویداد اجرا را تشکیل میماند که هآزادی مطلق و هرج و مرج آخرالزمانی

ها کسانی هستند که از این روند بخشند. همچنین در عین حال آنم میقیت را برانگیخته، مشروعیت و تجسهنریِ فرآیند خلا

                                                             
51disembodied  
52hollow  
53hybrid dramaturgy  
54A Streetcar Named Desire  
55Endstation America  
56Stanley Kowalski :مترجم(اتوبوسی به نام هوسدر نمایشنامه مرد  اصلیِ استنلی کوالسکی شخصیت( 
57Solidarnos :1980های صنفی و کارگری لهستان بود که در سال ای سراسری و دربرگیرنده همه اتحادیهاتحادیه همبستگی سولیدارنوشچ، اتحادیه 

و کارمندان تشکیل و سپس به هسته اصلی مقاومت عمومی در برابر حکومت لهستان تبدیل  خورشیدی برای دفاع از حقوق کارگران 1359میلادی برابر با 

 )مترجم(.شد
58Lech Wałe˛sa :برنده جایزه صلح نوبل  1983در پوپووو، سیاستمدار و فعال حقوق بشر لهستانی است که در سال  1943سپتامبر  29زاده  ،لخ والسا

 )مترجم(.استجمهور این کشور بودهرئیس 1995تا  1990های است و در خلال سال شده
59Blanche Dubois :مترجم(اتوبوسی به نام هوسدر نمایشنامه  زن اصلیِ شخصیت بلانش دوبوآ( 



دهند که به یک معنا، ها عوامل مشترکی را تشکیل مینآکنند. محافظت میساختارشکنی در برابر تمامیّت ساختارشکنی و ویرانگری 

کند، کنند به اجرایی که از موجودیت محافظت میمقاوم در برابر تثبیت، فرآیند پایان باز، تعیین مرزهای آن هستند و آن را تبدیل می

 13«.ها هستندهای زیبا، پایان احتمالیِ وحشتنشانه»زیرا به گفته هاینر مولر 
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